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A/AW 
PREFACE. 


1\/TY  only  excuse  for  using  the  Chief  Commissioner's  per- 
mission to  print  this  very  brief  Vocabulary  is  that  the 
Aka  language  is  practically  unknown,  and  that  even  this  very 
imperfect  list  of  words  may  encourage  and  assist  some  more 
competent  enquirer  to  investigate  a  language  full  of  interest. 
Even  this  short  list  will  suffice  to  show  that  the  language  has 
little  affinity  with  that  of  the  Miris  and  Dafflas,  the  neigh- 
bours of  the  Akas  on  the  east.  Some  day,  perhaps,  its  con- 
nection with  Tibetan — a.  connection  which  the  physical  aspect 
and  dress  of  the  Akas  renders  probable — may  be  worked  out. 
If  any  one  will  undertake  the  task,  I  can  recommend  Japho, 
who  lives  near  Balipara,  as  an  instructor  who  talks  Assamese 
fairly  well,  and  is  willing  to  bear  with  an  ignorant  foreigner's 
enquiries, — for  a  consideration.  My  only  regret  is  that  other 
occupations  made  me  but  a  poor  pupil,  as  this  Vocabulary  too 
plainly  shows.  Brief  as  my  list  of  words  is,  it  probably 
contains  many  errors.  Nothing  is  more  difficult  than  to  hear 
the  words  of  a  language  aright  unless  the  enquirer  has 
learned  enough  to  speak  connected  sentences,  and  it  is  too 
likely  that  many  of  these  words  have  not  been  transliterated 
correctly.  They  were,  however,  all  repeated  to  Japho  ;  and  if 
errors  there  are,  upon  his  head  may  they  be  visited. 

I   much  regret  that   I  had  to  leave  Assam  with  the 
task  of    learning    the  Aka   tongue  barely  begun  ;    and  I 
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IV  PREFACE. 

earnestly  hope  that  some  one  will  take  it  up  where  I  left  it 
off.  In  many  ways  Aka  is  the  most  interesting  of  Assamese 
hill  tongues.  It  is  the  least  known  perhaps  of  any,  and  it  is 
the  speech  of  a  race  whose  habits  and  customs  will  well  repay 
enquiry. 


J.  D.  ANDEESON. 


Chittagong, 
26th  April  1895. 


TRANSLITERATION. 


The  consonants  have  their  English  sounds ;  g  is  always 
hard.     The  vowels  are  as  follows  : 

a                as                u                in  but. 

a                 „                  a                 „  mart. 

e                  „                  ai                „  iair. 

i                  „                 i                 „  hit. 

\                   „                  ea                „  heat. 

o                  „                 o                 „  hot. 

6                  „                  oa               „  road. 

u                  „                  oo                ,,  foot. 

li                  „                  oo                „  food. 

a  =  the  short  a  in  Bengali. 

ii  is  the  guttural  u  common  to  many  Assamese  hill  languages, 
but  unknown  in  English. 

Diphthongs  are  combinations  of  the  above. 
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AKA    LANGUAGE. 


ADJECTIVES. 


Good 
Bud 
Alive 
Dead 
Old 

Young 
Stout 
Thin 
Lame 
Blind 
Deaf 
Mad 
Alone 
Poor 
Rich 
Dirty 
Clean 
Old 
New- 
Equal 
Little 
Much 
Cheap 
Dear 
Sharp 
Blunt 
Right  hand 
Left  hand 
Middle 


Mukhrom  (f). 
Mimkhiri. 


tJ. 

Mukziu. 

Esk§hu. 

Tzu. 

Mukhra. 

Mukhum 

Den. 

Emiza. 

Eshileo. 

Ephu  vau. 

Mai  iu. 

Tharau. 

Akkaza. 

Sapse. 

Nukua. 

Niskriniu     (dirt  ?). 

Geziau. 

Ernie. 

E'khunu. 

Zeu. 

Mieza. 

Anye. 

Lutho. 

Anye,  Liu  (much  price). 

Zhu. 

Ma  zhu. 

Sitzu. 

E  phuvo. 

A  mukko. 
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ADJECTIVES— continued. 

North 

...     Duga. 

East 

...     Huksha  (water  head). 

South 

Duga. 

West 

...     Hu-rim  (water  tail). 

Dry 

...     Khra. 

Wet 

...     Kziu. 

Sour 

Khumcho. 

Sweet 

. . .     Jimchiu. 

Acid 

...     Chho. 

Ripe 

...     Niu. 

Unripe 

...     Emiri. 

Rotten 

Reniau. 

Smooth 

...     Buluu. 

Hard 

...     Gorau. 

Smooth 

...     Juzau. 

Straight 

...     Gadau.     Road  '  rabo  '. 

Bent 

...     Khangau. 

Full 

...     Gu. 

Empty 

...     Apha/. 

Heavy 

Liu. 

Light 

...     Altha. 

Big 

..     Deu. 

Small 

...     Emi. 

Long 

...     Psiu. 

Short 

•••     A  duza. 

Wide 

...     Rau. 

Tall 

...     Lioziu. 

Short 

Liniesau. 

Round 

...     Jerhiu. 

Open 

...     Takha. 

Shut 

...     Dalia. 

Loose 

...     Juzao. 

MEDICINE. 

Sick 

...     Nada  ;  Sickness  'niuu  '. 

Medicine 

...     "  Darab  "  (Assamese). 

Djsentory 

...     Luiu  dada. 

Small-pox 

...     Beu. 

Boil 

Lusu. 

"  Mantra  "  (charm) 

...     Mugasu. 

OF   THE   AKA  LANGUAGE. 


.1 


NATURAL  AND  POLITICAL  TIES. 


Father 

. . . 

Ao. 

Mother 

... 

Anyi. 

Brother 

. .. 

Niu. 

Elder  brother 

Aliu. 

Sister 

Basd. 

Elder  sister 

... 

Huma. 

Mother-in-law 

. . . 

Saphu. 

Bride 

... 

Mimsa. 

Virgin 

•  ■• 

Namago. 

Son 

... 

Seu. 

Daughter 

. . . 

Sam. 

Grandchild 

... 

Seudeu. 

Raja 

... 

Nyi  bu. 

Slave 

••• 

Khula. 

Mantri 

... 

Khraru. 

PARTS  OF  PLANTS. 

Seed 

... 

Shedie. 

Flower 

... 

Sheba. 

Fruit 

. .  • 

Shedi. 

Leaf 

. .. 

Sherie. 

Root 

.  ■  • 

Eksu  shiekshn 

Bark 

... 

Etshu. 

Wood 

Shieu. 

In  the  tree 

... 

Sheunyi. 

Gum 

. .. 

Eluthu. 

Dhun& 

... 

Shabraozi. 

TREES. 

Trees 

•  •• 

Sheungi. 

Rubber 

•  t  • 

Khreunye. 

Bar 

... 

Deri  nyi. 

Bamboo 

... 

Ssu. 

Cane 

Sha. 

Pine 

•*• 

Mupha. 

Dry  pine 

•«• 

Dadzu. 

Orange 

... 

Metzu. 

Plantain  (wild) 

... 

Runyi. 

Plantain  (cultivated) 

... 

Rala  aiyan. 
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Ealdi 
Ginger 
Jalkhia 
Tobacco 
Pan 
Tamul 
Onion  (big) 
Onion  (little) 


SPICES. 
...     Haldia  (A). 

Chikhyin. 
...     Adu. 
. . .     Niiksu. 
...     Pam. 

Tamalu. 

Sukhum. 
...     Missu. 


DYES. 


Ked 

... 

isuma. 

Yellow 

... 

Jiu  ma. 

Black 

... 

Giu. 

White 

... 

Gro. 

VEGETABLES. 

Phan 

... 

A. 

Chaul 

... 

Alku. 

Bhat 

Jara. 

Barley 

... 

Phu. 

Maskalai 

... 

Sha-phu. 

Arhar 

.*• 

Lipzi. 

Peas 

f . . 

Phu-lipzl. 

Mustard 

... 

Phie  mdu. 

Greens 

... 

Phie. 

Lao 

... 

Hutum. 

Red  cucumber 

(kumra) 

... 

Jupbzi. 

Bengan 

... 

Kbathiu. 

Root 

• . . 

Shiakshu  ekshu, 

Potatoes 

. . . 

Niyaksi. 

Indian-corn 

. . . 

Tsibie. 

Urohi 

. . . 

Lebapsh&. 

Tihu 

... 

Milli. 

FISH. 

Pish 

Tchi. 

Garua 

Chik  phen. 

Jonga- 

... 

Bebu. 

Guria 

... 

Gnarak. 
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Insect 

Fly 

Gad-fly 

Spider 

Butterfly 

Wasp 

Bee 

Musquito 

Bug 

Louse 

Grasshopper 

Flea 

Ant 

Termite 

Spider's  net 

Wax 

Silk 

Eri 

Cotton 


Snake 
Frog 


A  bird 

Vulture 

Owl 

Crow 

Goosey 

Duck  j 

Fowl 

Korned-owl 

Peacock 

Egg 

White 

Yolk 

Feather 

Beak 

Tail 


INSECTS. 

...     Bulii. 
.....     Psilbu. 

Goju. 
...     Shagra. 
...     Tchupsi. 

Miiju. 
...     Kchumi. 

Serlng. 

Kara. 
...     Shu  (cf.  'gold'), 
...     Jerajeru. 

Sukzu. 

Se  nyi. 

Rrangu.  - 
...     Shagra  enye. 
. . .     Ksumi. 
...     Gunchin. 
•••     Gyemsa. 
...     Eanyagya. 

REPTILES. 
...  Beu. 
...     Shezza. 

BIRDS. 

...     Mu-su. 

•••     Har  hakhur. 
Va  minya, 
Phulangam. 

•••   Asa. 

...     Diu. 

...     Chunchuru. 

Jeuda. 

Dedie. 
...  Ekhu. 
...     Ellu. 

Ethiphra. 
...     Ethu. 
...     Eruu. 
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ANIMALS. 

Man 

. .     Ncnna.. 

Woman 

.     Mimi. 

Male 

. .     Muhu. 

Child 

.     Angasa. 

Male  child 

.     Muhusa. 

Female  child 

.     Mi'misa. 

Monkey 

.     Hie  phu. 

Cat 

.     Asha. 

Male 

.     Asha  embu. 

Female 

.     Asha  emeni. 

Kitten 

Asha  esa. 

Tiger 

Shitchiu. 

Leopard 

Shitchiu  litsu. 

Dog 

Siliu. 

Jackal 

.     Sel  (A). 

"Wild  dog 

.     Phumsu. 

Another  kind  (smaller) 

.     Phumsu  Hhi. 

Otter 

Sizie. 

Bear 

Sutsa. 

Elephant 

.     Achu. 

Elephant's  trunk 

Eseng  guru. 

Elephant  tusk 

.     Ethu,  achhithu 

Rhinoceros 

.     Phukse. 

Wild  pig 

.     Phuhu. 

Tame  pig 

.     Va. 

Ox 

.     Phulhu. 

Buffalo 

Phumu. 

Goat 

Khesi. 

Tibetan  goat 

.     Phngulu. 

Deer 

.     Arna. 

Big  deer 

.     Phumchau. 

Red  deer 

Phumi. 

Horse 

..     Phugora(A). 

Mithan 

.     Phu. 

Rat 

..     Zhuma. 

Mouse 

,     Zuzchi. 

Mnskrat 

.     Theots. 

Flying  fox 

,.     Va  minyu. 

Porcupine 

,     Miitza. 

Hedgehog 

,     Mup  nyi. 
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ANIMALS — continued. 

Sheep 

Phugulu. 

Squirrel 

..     Phugi. 

Horn 

..     Phu  sipzi. 

Tail 

Erim. 

EARTH. 

Earth 

..     Na. 

Heaven 

. .     Nyetzu. 

Soil 

..   m.~ 

Mud 

Nil  getzu. 

Stone 

Kbun-nu. 

Salt 

..     Krii. 

Gold 

Shshu. 

Silver 

Lamu. 

Iron 

Ssu. 

Brass 

Bizthulo. 

Copper 

..     Paril. 

Mountain 

..     Phu. 

Plain 

Na  ziu. 

Forest 

Ssim. 

Creeper 

Shejya. 

Tree 

Sheuni. 

HUMAN  BODY. 

Teeth 

..     Ethu. 

Tongue 

..     Jebla. 

Chest 

. .     Ligdiechu. 

Female  breast 

..     Aphu. 

Bones 

Eribie. 

Flesh 

..     Esa. 

Vein 

..     Eludu. 

Blood 

..     Eshhi. 

Face 

..     Khuma. 

Eye 

..     Enyi. 

Eyebrow                                             , 

i.     Niinu. 

Eyelash                                             , 

..     Do. 

Nose                                                  , 

..     Nusii. 

Forehead 

.,     Etha  du  ru 
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HUMAN    BODY— continued. 

Cheek 

E-khuma-zu 

Chin 

. . .     Gaja. 

Ear 

Ephu. 

Beard 

...     Ntzu  emu. 

Mouth 

...     Ntzu. 

Body 

...     So. 

Dead  body 

...     Tziu. 

Head 

Khie. 

Skin 

. . .     Echhu. 

Hair  of  body 

...     Emu. 

Hair  of  head 

...     Khechhu. 

Neck 

. . .     Nura. 

Throat 

Emunga. 

Arm 

E-pha. 

Finger 

Gitzu. 

Hand 

...     Gi. 

Nail 

Gi  chhu. 

Leg 

*                    ...     Eru. 

Foot 

...     E-shi. 

Toe 

Eshiyan. 

Joint 

...     Eoie. 

AIR. 

Air 

...     Niatziliu 

Cloud 

. . .     Mumung. 

Sun 

...     Ju. 

Sun  is  hot 

...     Ju  nau  pso. 

Rain 

...     Nyetzu  shi  (f; 

Thunder 

Nyetzu  mau. 

Lightning 

...     Nyetzu  larao. 

Hail 

Litzu  gai  (sto 

Snow 

...     Thin-niu. 

Dew 

».„     Shilchu  gai. 

Day 

...     Niu  tho. 

Night 

...     Niu  gui. 

Fire 

...    Mi. 

Cold 

Nungu  da. 

Firewood 

Siu. 

Ashes 

...     Kahssu. 

Charcoal 

...     Mob-ba. 
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NUMERALS. 


1 
2 
3 
4 
5 

r> 

7 
8 
9 

10 
20 
30 
40 
60 
80 
100 


A. 

Kshi. 

Tzii. 

Piri. 

Pom. 

Rie. 

Mra. 

Sikzi. 

Sithu. 

Rru. 

Ru  pesha,  r  score '  bsb&. 

Dzu  ru. 

Piri  rtu 

Rie  ru. 

Sikzi  ru. 

Phurua, 


The  numerals  are  used  after  the  things  counted  without   any  classi- 
fying prefix. 

ADVERBS  OF  MANNER. 

Quickly  ...  Khunya. 

How  ...  Kenyade. 

In  this  way  ...  Anya. 

In  that  way  ...  Siny&. 

In  what  way  ...  Kanya. 

In  some  way  ...  Sinya  bada  babi. 

Many  ...  Anyi. 

Few  ...  Mie. 

Slowly  ...  Jaujau. 

Somewhere  ...  Hanyima. 

Together  ...  Khunya-khunya. 

ADVERBS  OF  TIME. 

To-day  ...  Y6. 

To-morrow  ...  Jaha. 

Yesterday  ...  Phu. 

Day  before  yesterday  ...  Shivra  hoa. 

Now  ...  Ya. 

When  ...  Kheya. 

m  -'  StS  t\ 
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ADVERBS  OF 

TIME — continued. 

When 

Sesei. 

Always 

... 

Shin  dao. 

Afterwards 

Funu. 

Before 

... 

Evra. 

ADVERBS 

OF  PLACE. 

Here 

.,, 

Ai. 

There 

... 

Sui. 

Where 

.  * « 

Hanie. 

Within 

Elurgu. 

Outside 

... 

Niepsigu. 

Before 

. . . 

Evrogu. 

Bohind 

... 

Fumgu. 

Near 

... 

Enyi  sa. 

Far 

... 

Uragu. 

Over 

Ejugou. 

Under 

... 

Elurgou. 

POSTPOSITIONS. 

With 

•  •• 

Nije. 

On  account  of 

... 

Vienye. 

Like 

Mbo. 

VERBS. 

To  do 

... 

Deu. 

Not  do 

Ma  deu. 

To  change 

.  i . 

Thala  riu. 

To  be 

Vuia. 

To  be  born 

Se  an.     Aga  san 

(child  is  born). 

To  die 

. .  • 

DzCi. 

To  live 

... 

Erulu  du. 

To  kill 

•  •  • 

Shift. 

To  fist 

... 

Gau. 

To  slap 

. . . 

Chephra. 

To  pierce,  stab 

... 

Kshu. 

To  kick 

•«  • 

Shiu  dagzhu. 

To  cut 

.    6    . 

Ja  au. 

To  grow 

... 

Sha  liu. 

To  decrease 

•   ■■ 

Ma  sha  phiu. 

To  understand 

rtt 

Zu  siu. 
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To  forget 
To  learn 
To  teach 
To  read 
To  write 
To  seal 
To  sin 
To  forgive 
To  give  up 
To  believe 
To  compare 
To  speak 
To  call 
To  beg 
To  take 
To  give 
Togo 
To  come 
To  run 
To  sit; 
To  sleep 
To  laugh 
To  sneeze 
To  cough 
To  swallow 
To  chew 
To  spit 
To  see 
To  near 
To  smell 
To  touch 
To  piss 
To  spit 
To  eat 
To  drink 
To  cook 
To  awake 
To  dream 
To  breathe 


VERBS— continued. 

Khua  ho. 
...     Da  jiu. 

Zi  jiii. 
...     G-neii  (count). 
...     Riu. 

Tetchi  dzu. 

Lalo  deu. 

Zzi  khao,  da  kh&o. 
...     Mudua. 

Lu  chiu. 
. . .     Aka  da  sirin. 
...     Thien. 
...     Ruksiu. 
...     Sa  phti. 

Mu. 
...     Jiu. 
...     Did. 
...     Khao. 

Go  jeu. 

Riau. 
...     Jumau. 

Rau. 
...     Chen. 
...     Kheu. 

Malo  ago. 
...     Chau. 

Zem  jiu. 

Hohu. 
...     Zuhu. 

Seu  hu. 
...     Khiu. 
...      Makhrau. 
...     Tsiu. 
...     Tsan. 
...     Thu. 
. . .     Deu. 

Sipinyau. 

Thimyeu. 
...     Luthu. 
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To  tremble 
To  distribute 
To  put  on  dress 
To  take  off 
To  name 
To  marry 
To  bury 
To  mourn 
To  burn 
To  steal 
To  murder 
To  obtain 
To  buy- 
To  sell 
To  borrow 
To  lend 
To  weigh 
To  measure 
To  grind  (corn,  &c.) 
To  sow 
To  bathe 
1  bathe 
To  sing 
To  whistle 
To  pray- 
To  dig 
To  walk     . 
To  fly 
To  jump 
To  scratch 
To  itch 
To  throw 
To  pinch 
To  swim 
To  sink 
To  emerge 
To  get  up 
To  place 
Bring 
Take_awaj 


VERBS — continued. 

Ssau. 

Ha  riu. 
. . .     Sen. 

...     Shaho.  (naked,  '  elugu  '). 
...     Envin. 

Gzi  dan. 
...     Ru. 

Kseau  vieau. 

Mi  phoaii. 

Sak  siu. 

Sikhau. 
...      Lau. 
...     Phaii. 
...     Jiau. 
...     Gaju. 

Tidze  Giu. 

La  phinyen. 
...     Phinye. 
. . .     Rriu. 
...     Ksbshiu. 
...     Chen. 
...     Na  sa  cheu. 
...     Na  ru. 
. . .      Matzii. 
. . .     Muga. 
...     Thiu. 

Kuchau. 

Rnjau. 

Giau. 
...     Kharau. 

Sitzu. 

Du  aho. 

Khatsu. 
. . .     Jou. 
...     Mulu  aha. 
...     Kh&  pheleau. 
...     Phuliu. 
...     Dugau. 
• . .     Lau. 
,,,     LS  khau. 
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VERBS?—  continued. 

Carry 

...     Giu. 

Stay 

...     Riu. 

Finish 

Vie  gado. 

Seize 

Selau  tsu. 

Let  go 

...     Mudu  aho. 

To  give 

. . .     Jiii. 

To  find 

Lau. 

To  lose 

...     Ma  ha. 

To  look  for 

...     Chi  lau. 

To  hide 

Garzhi  vien. 

To  cover 

...     Pheleu. 

To  knot 

. . .     Mukshhu. 

To  untie 

Sha  hk. 

To  put  straight 

Gado  dan. 

THINGS  AND  BEINGS. 

Name 

...     Ninyi. 

Man 

...     Nenna. 

Rakshyas 

...     Methu. 

Ban  manuh 

Nera  neru. 

Ghost 

Nyisu  mum. 

Witch 

Shizau. 

Mind 

...     Lu. 

What  is  your 

mind  thinking 

of     ...     Ba  lu  han  viedftvo  ? 

Thought 

Viau. 

Argument 

. . .     Pterin. 

There  is  no  ar 

gument 

Ma  pseri. 

Memory 

Nimcheniu. 

Forgetfulness 

...     Khoada  (has  forgotten). 

Place 

...     Rio. 

Love 

...     Na  lnvo. 

Desire  (I  wish  thus) 

Na  sina  vieda. 

Reason  -» 

Cause    /  for  What  reason 

Han  cha  va. 

Work 

...     Thirl 

Custom 

...     Ne  miu,  nie  miu. 
METALS. 

Iron 

. . .     Ssu. 

Gold 

...     Shshu. 
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M  ET  A  LS — continued. 

Silver 

. .     Lamu. 

Copper 

Zango. 

Brass 

..     Bizthulo  (A). 

Bellmetal 

..     Rumii. 

EARTH. 

Mountain 

..     Phu. 

Plain 

..     Na  zhuko.     Na  zieu. 

Hill-top 

..     Phu  eju. 

Hill-side 

. .     Na  rufa. 

Valley 

..     Na  gzie. 

Hill-base 

..     Phu  ela. 

Forest 

Ssim. 

Quicksand 

. .     Na  gatzu. 

WATER. 

Water 

..     Hhu. 

Bait  water 

. .     Ru  uhhii. 

Fresh  water 

..     Jinchiu  hhu. 

River 

..     Hhudeu. 

Brook 

Hhu  sa. 

Running  water 

..     Hhu  libit. 

Still  water 

..     Hhurli. 

Coast  or  bank 

..     Hhu  thuva. 

Whirlpool 

..     Khu  khalyi. 

Winding  river 

Hhu  akhangu. 

Aqueduct 

Hhu  gieri. 

Waterfall 

. .     Khuchhu. 

Tank 

..     Hhusu. 

Wave 

..     Hhu  zhau. 

Current 

..     Hhu  go. 

Spring 

. .     Hhu  kshu,  hhu  ekshu. 

Bridge 

..     DClgu,  rulo  (rope  bridge). 

Raft 

..     Lu. 

APPETITES,  AFFECTIONS,  AND  PASSIONS. 
Hunger  •  ■  •     Luhfc  siu. 


Thirst 

Cold 

It  isn't  cold 


Lakhro. 
Nengau. 
Ma  nengu. 
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APPETITES, 

AFFECTIONS, 

AND   PASSIONS— continued. 

Abuse 

•  1  • 

Pseau. 

Blame 

... 

Ju  dawe  (v). 

Sin 

•  •  • 

Lalo. 

Fear 

. . . 

Rieu. 

I'm  afraid 

... 

Na  rieda. 

Not  afraid 

, , , 

Ma  rie. 

Shame 

•  M 

Niem  chinui. 

Sorrow 

... 

Vieda. 

Rage 

Lusuviu. 

You  are  rather  angry 

' 

Ba  lusuviu  da  vedu. 

I'm  not  angry 

... 

Na  ma  lusuvu. 

FOOD. 

Bread 

Oje. 

Bhat 

.  •  • 

Jara. 

Tarkari 

• . . 

Phie. 

Meat 

Esa. 

Red  pepper 

Adu. 

Fermented  liquor 

... 

Tzu. 

Distilled  liquor 

... 

Phatika  (A). 

Milk 

. .  i 

Phu  niu. 

Ghee 

. . . 

Tsimie. 

Curds 

... 

Chura. 

Roast 

... 

Baju  (A  ?) 

Boiled 

... 

Phie  ehu. 

Beef 

... 

Phulku  esa. 

So  with  different  animals,  flesh  of  goat,  &c. 

Early  breakfast  ...     Luju. 

Have  you  eaten  breakfast  ?  ...     Luju  sa  ma  ? 

Dinner  ...     Tsada  tsada  sambu  rnn  ? 

Supper  ...     Nie-gi  tsao. 

DRESS. 

Clothes  ...  Gie,  sin. 

Man's  clothes  ...  Muhu  gie  or  sin. 

Woman's  clothes  ,. .  Mimi  gie  or  siu. 

Felt  hat  ...  Khyefsi.    . 

Turban  ,.,  Pakuri-fsi. 
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D  R  ESS — continued. 

Langti 

Ba-phu. 

Long  gown 

...     Gie. 

Coat 

...     Palu     (arm  covering). 

Shoe 

...     Shitba. 

GAMES. 

Game 

...     Sibzi,  riu,  sathu. 

ORNAMENTS. 

Ornaments 

...     Thibra  (cloths,  ornaments,  &c). 

Bracelet 

...     Gauj. 

Finger  ring 

Gzil  silie. 

Forehead  ornament 

Lienchi 

Ear  ornament 

. . .     Eibin. 

Ear  ruby 

Jaru. 

Ear  emerald 

...     Nayu. 

Necklace 

Beser. 

Pacha-maui 

Cliadzi. 

Amber 

...     Tsumi. 

PLANTS  AND  GRASS. 

Grass 

Suso. 

Thatching-grass 

Rezi. 

Sugai-cane 

Duga. 

Black  kind 

...     Dugt\  rula. 

HOUSE. 

House 

. . .     Niye. 

Roof 

...     Niye  litzu.. 

Roof  tree 

. . .     Luk  su. 

Maroli 

...     Niye  sha. 

Post 

. . .     Niye  khru. 

Middle  post 

Luksu  gom. 

Walls 

...     Niye  ikhrii. 

Door 

...     Niye  kjusi. 

Plank 

Shyokha. 

Plank  house 

. . .     Shyokha-  nie, 

Chang 

, . .     Sutha. 

Shelf 

,,.     Kamachh&. 
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HOUSE  —  continued. 


Ladder 

Fire-place 

Verandah 

Yard 

Eating 


Takfcaposh 

Stool 
Jopa 
Mat 


Molgi. 

Hukbie. 

Niyetze. 

Niyepzi. 

Zara,  chau  ni\  e. 


FURNITURE. 

Durra. 
...     Psira  (A). 

Gie-bii. 
...     Richhu. 


SHORT     SENTENCES. 


VERBS. 


That  salt  is  good 

That  silver  is  bad 

That  man  is  dead 

That  woman  is  pretty 

That  child  is  small 

I  will  beat  that  boy 

I  did  boat  that  boy 

1  am  always  beating  that  boy 

Beat  me 

Beat  him 

I  will  beat  him 

I  will  not  beat  him 

I  beat  him 

I  did  not  beat  him 

X  will  go  to-morrow 

He  will  come  to-morrow 

To  come 

Togo 

Go 

Come  this  way 


Rru  be  umdoda. 

Lamii  be  mukziu. 

Phe  nenna  tzu. 

Phe  mimbe  hoda. 

Phe  angasa  be  emmiza. 

Angasa  be  na  shingyauwe. 

Angasa  be  na  guing. 

Angasa    be    na    sheudeu    gulim 
gazun. 

Na  beshishiibu. 

E  beshiu.' 

E  na  shinya. 

E  na  ma  shinyfu 

E  na  shiti. 

E  nil  ma  shi, 

KA  jakha  dinye. 

I  jakhii  khanye. 

Khau. 

Dili. 

Bidibi,     Diu. 

Aga  diwe, 
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SHORT  SENTENCES— continued. 

VERBS — continued. 


Why  have  yon  come  ? 

Who  is  that? 

What  is  that  ? 

Whence  have  you  come  ? 

Where'do  you  go  ? 

This  soil  is  better  than  that  soil 


The  boys  and  girls  are  coming 
The  cock  is  crowing 
The  hen  lavs  eggs 
The  goat  eats  grass 
The  she-goat  gives  milk 
The  boar  is  fierce 


This  sow  has  three  young  ones 

The  man  is  dying 

All  men  will  die 

The  boy  laughs 

The  tiger  lives  in  jungle 

Tigers  eat  goats 

Ihe  dog  is  barking 

The  dogs  are  fighting     ' 


The  men  have  come 
The  boy  is  sleeping 
The  dog  will  bite 
Birds  fly 
Light  the  fire 
Cook  the  rice 
Quickly  cook 
Prepare  tarkari 
I  will  shoot  a  tiger 


Ha  deo  dimvo? 

Phiejua. 

Se  e  lmnya  ? 

Hau  goye  dimvo  ? 

Ham  ge  dinya  vo  ? 

Ho  tia  goye  bogo  pheye  umdoda. 

NOUNS. 

Genders. 

Maphiiza   mimda   agedida. 
Dm     khali    debi. 
...     Ediu   die. 

Khusu    sherie   tsai. 
Khusii  aphii   tsewe. 
Ba      va   huga  nenna. 
Thy  pig    male  man 
hakhume  tha  andai. 
seeing  beat  tries. 
Ha  va  ui  esa  phiri  sada. 

Number. 

...     Ha  nenna  zu  andada. 
Pudziu  kharu  zu  tsniu. 
Ba  seau  chhi. 
Sitchii  biege  riuda. 
Sitchu  hana  khusu  anye  samdoda. 
Saliu  phui. 
Saluna  thari. 


Case. 


Nenna  phienrl  dilai. 

Angaza  jum  da. 

Salio  phe  tha  niuwe  khigowe 

Masu  na  ru  jowe. 

Mi  phi  we. 

Zara  dawe. 

Khaniu  dawe. 

Phie  khubue. 

Sitiu  hae  na  shinye. 
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SHORT  SENTENCES— continued. 

NOUNS— Case — continued. 

Cut  down  the  tree  with  an  axe      ...  Ha  phur-die  lalenie siuni  sift  diwe. 

Cut  the  tree  ...  Siuni  siwe. 

I  catch  fish  with  a  net  ...  Na  chaumau  diyandd. 

He  went  to  shoot   the   bird   with   a  I  surii  laleniii  masu  biii  didj^e. 

gun. 

Men  cat  paddy  with  a  sickle  ...  Nanna  hana  vetza  laleniu  a  cheu 

didiu. 

Give  me  some  rice  ...  Na  zara  mie  jiwe. 

I  am  hungry  ...  La  khus-shida. 

I  am  thirsty  ...  La  khra  da. 

I  will   give   you   twenty   rupees   a  Na  bai  hubie   tuma    basha   basha 

month.  jinie. 

Bring  him  some  firewood  •       ...  Phie  i  shu.  me  jiu. 

I  gave  them  some  water  ...  Na  nai  hu  me  jimbie. 

Take  the  knife  from  him  ...  Phie  c  vetsave  lalewe. 

I  have  brought  rice  from  the  bazar.  Na  bazar  goyu  dinyu  algiila  lien. 

I  bought   this    cloth    from    a   shop-  Ha  giu  hae  dokhan  ba  goyu  phu- 

keeper.  ■  niu  lalien. 

He  comes  from  Kavachon  ...  I  Kavasad  goyu  didti, 

I  can  do  work  ...  Na  didjiu  daphi  zu  baniu. 


ADJECTIVES. 


A  high  mountain 
Deep  water 
The  plantain  is  sweet 
The  bamboo  is  long 
The  elephant  is  strong 

Your  dog  is  better  than  mine 

Man  is  taller  than  woman 
He  is  the  best  of  all  the  boys 

Is  the  fruit  of  that  tree  good  ? 


Phu  livzivi. 
Hu  riu. 
Rula  jimchivi. 
Su  psiii, 
Achi  mukzimdu. 


Comparison. 


Ba    siliu   howe    na    siliu     huwe 

u  phamda. 
Mim  hawimukho  psi  pha. 
Angasa    jaziu    yumda     hawi     A 

phiimdada. 
Phe  siuni  ediu  phie   u  ma  ? 


The  thatch  of  the  house  is  rotten...     Na  niu  lukshu  grada  we. 
His  wife  is  well  ...     I  phiim  nada. 

Door  is  open.  ...     Niekgajusi. 
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Open 

The  tiger's  claws  are  sharp 
I  have  ahout  ten  rupees 
Stay  in  the  house 
Gome  out  of  the  house 
Fishes  live  in  the  water 
Snakes  live  in  the  graw 
Come  quickly 


SHORT  SENTENCES— concluded. 

ADJECTIVES— concluded. 
Generals. 

Vua  bue. 


Sitziu  egzitziu  zem  dada. 
Na,  tagiir  phu  ru  nia  nu. 
Nei  elur  dagu  riwe. 
Agu  nie  vriigu  diphili  aowe. 
Chhi  hugu  riu. 
Bu  sambiu  gu  riu. 
Khaniu  di. 
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